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| Product Overview |

Model: UM X4-PLUS

Aluminum-magnesium ATX Case

Dear customer,

As an expanded model of Jonsbo flagship product UMX4, UMX4 PLUS
continues UMX4's elegant and simple design style. The shell is made of
aluminum-magnesium alloy with one-piece molding process. With Jonsbo
team's accumulated experience of wiredrawing anode surface processing
craft from many years, it goes on with the sense of strong metallic. The
significance of UMX4 PLUS development is to increase the inner space
and amount of fans, strengthen the support for split-type liquid cooler, long
PSU and back cable management, and to make up for the lack of UMX4's
playability.

Support

support@jonsbo.com



| Product Overview |

Model: UMX4-PLUS

Aluminum-magnesium ATX Case

SPECIFICATION

Dimension:

224mm(W)x 482mm(D)x 501 mm(H)

Body : 3.0mm Aluminum Magnesium Alloy

Material;

Internal Structure : 1.0mm SGCC Steel Plate +
all black coating treatment

Side Plate :5.0mm Tempered Glass Side Plate

Motherboard:

M-ATX/ITX/ ATX (Within 305x245mm) / EATX

Drive Bay:

25"x2+35"x2 Or 2.5"x4 SSD

PCHe# =B PCI Slot Coverx8

PCI& PCI Cover

WiRET Tempered Glass Side Plate

REE Fan Bracket

PRELE Fan Bracket

JEIREIER  Botiom Filter

@

FEFZ PSU Bracket

filiEEM Tempered Glass Side Plate

x4 HDD Bracketx 4
| B0 Frontlio
UBER U-shape Body

~ISERIAER Customized Name

Plate

Front 1/0 Port:

USB3.0x2/USB2.0x2/AUDIOx1/MICx 1

Package Content

Power Supply:

Standard ATX PS2(Not built-in)

CPU Cooler:

Not higher than 166mm

Display Card:

Not longer than 325 mm

Expansion Slot:

8

Cooling system:

Top: 2 x 120mm fan(Not Built-in),Front:3x 120mm fan(Not Built-in)
Back:1 x 120mm fan(Not Built-in)
Bottom:2 x 120mm fan(Not Built-in)
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Connectors

Water Cooling:

Top:1 x 240 radiator(Not Built-in)
Bottom:1 x 240 radiator(Not Built-in)
Back: 1 x 120 radiator(Not Built-in)

USB 3.0 Connection

HD AUDIO Connection
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Fan Speed Control :

Specialized switch can be installed(Not built-in)

Power Button Connection

Net Weight:

14.1Kg




ENGLISH

Lay the case flat, unscrew 8 screws Lo remove
side panels,

DEUTSCH

Licgen Sie das Gehiiuse gerecht, lésen 8
Schrauben und nehmen die Glasplatten ab.

FRANGAIS

Placez le boitier horizontalement, desserrez
8 vis puis enlevez la plaque latérale en verre.

e ESPANOL
e Ponga el chasis en plano,afloje los 8 tornillos

T W ! para guitar la placa lateral del vidrio .
= . ITALIANO

I —— Appoggiare computer case su superficie piatta,
svitare | & viti, togliere la barra di vetro laterale.
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ENGLISH
Unscrew 2 screws from PSU rack.

DEUTSCH
Dic 2 Schrauben des Quelle-Befesti fi

werden ausgeschraubt,

FRANCAIS

Desserrer les 2 vis de support de fixation de
source d'alimentation.

ESPANOL

Desatomnille los 2 tornillos sobre la armadura
de fijacion de la fuente de alimentacion,

ITALIANO
Smontare le 2vite sultelaio per fissare 'alimentatore
eletirico.

ENGLISH
Lock the PSU on the PSU rack.

DEUTSCH

Das Quelle-Schloss wird am Befestigungsgefiige
fixiert.

FRANCAIS

Fixer la source d’alimentation sur le support de
fixation de source d'alimentation.

ESPANOL
Bloguee la fuente de alimentacion sobre la
armadura de fijacion.

ITALIANO

Non staccare |"alimentare dal telaio.

Pycckmii
TonoxrTs computer case, pactycTaTs §
BHHTOR, CHATH CTCKIAHHYH GOROBHHY.

=
comitve_r]me‘% THOR M HAHE

Filfrel R AN Bt
HAE

Computer Case P B 2L LT, §203
JEGH. A5 AWERT

SR
TRRTH, BREEAN TR

TR 3C
I, K TRI T,

Pycckuii

OreepiyTs 2 BHITA DOICTAEKH IR
YEPEIIEHHS HCTOUMHES IHEPIHE,

g e
A4 127 99 27) g Eojwrt.

HAE
AL E 12552803 YRR

ESEL D
BTERE .

fejfderh 3C
fF AR R

Pycckuii
FAMBIKATE HCTOMHHE FHCPIHH K DOICTARRE
IR YEPCIUICHHA HCTOMHHKA SHCPIHH.

=9
A4g A8 27 a4 329,

HATE
BERRL S —ICBEL T 0,

BRI
REFREENETEL,

fépferh 3C
bl DR

ENGLISH

Install /O plate, then install motherboard and
fix with screws.

DEUTSCH
Montieren Sie 1/0 —Schrapnell und das
Motherboard, dann fixieren mit den Schrauben,

FRANCAIS
Montez le ressort /O, puis remontez la carte
mére et la fixez 4 I"aide des vis.

ESPANOL
Instale la metrolla /0.y luego instale la placa
base, fijada con los tornillos.

ITALIANO

Insetire scheda 110, Poi inseritlo in
Motherboard, fissarlo con una vite.

ENGLISH

Loosen the PCI cover, take out the PCI plate.
Install display card.

DEUTSCH
Lisen Sie die PCl-Abdeckung und nebmen

die PCI-Karte ab.Installieren Sie VGA-Karte .

FRANCAIS
Desserrez le couvercle PCI, enlevez la
carte PCLInsérez la carte VGA..

ESPANOL
Afloje la tapa PCLy retire la tira de la
tarjeta PCLInstale la tarjeta VGA.

ITALIANO
Svitare copertura PCI, togliere scheda PCIL
Montare VGA Card.

ENGLISH
Take out the HDD bracket.

DEUTSCH

Entfernen Sie die Festplatte Kasten,

FRANCAIS
Retirez le boitier de disque dur.

ESPANOL
Sague la caja de disco duro

ITALIANO
Togliere la cassetta del disco rigido.
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ENGLISH
Install shockproof HDD gaskets, (No need to install
shock pad for SSD) reinstall to the original place

DEUTSCH

Installieren Sie die Festplatte aus der stoBifesten
Silikonmatte.(SSD installiertkeine Elastikschicht)
und dann installieren Sie an Ort und Stelle zuriick.

FRANCAIS

Montez des rondelles de silicone antichoe pour le
Disque Dur, (SSD sans tapis de choc)Puis remettez
en place originale.

ESPANOL

Instale la arandela de silicona & prueba de golpes
de disco duro, (Para 55D no se requiere la junta
amortiguadora) Instilelo hasta la posicion original,
ITALIANO

montare gel di silice anti-vibrazione di Hard Disk.
(Non & necessario installare I"ammortizzatore sul
88D} rimetterlo al posto originale,
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Lock SSD with thin screws

ENGLISH
Install shock pad and screws on 88D,

DEUTSCH
Installieren Sie stofidimplende Polster und
SchraubenaufS5D,

FRANCAIS
Tnstallez d°abord le tapis de caoulchoue
d"anti-choe et la vis pour 5D,

ESPANOL

En primer lugar, instale la junta amortiguadora de
caucho y el tomnillo para SSD

ITALIANO
Installare prima 1" i in gomma e le
viti sul S8D.
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ENGLISH

Then install into case.

DEUTSCH
DanninstallierenSie auf C

FRANCAIS

Puis installez au tour.

ESPANOL
Luego, instilelo en el gabinete.

ITALIANO
Rimeiterlo sulla cassetta del PC.
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| Cooler Installation |

FAN:120%2

10.

ENGLISH
& fans can be installed.

DEUTSCH
Eskann & Fans installiertwerden.

FRANCAIS
Capable d"installer 8 ventilateurs,

ESPANOL
Se pueden instalar 8 ventiladores.

ITALIANO

B fino a 8 ilatori
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ENGLISH
2 pes of 240 watercooler and | pes of 120
watercooler can be installed.

DEUTSCH
Es kann zwei 240 Wasserkithler und ein 120
‘Wasserkiihler installiert werden

FRANCAIS

Capable d’installer 2 dispositifs 4 refroidissement
par 'eau 240 et 1 dispositifi refroidissement

par I"eau 120

ESPANOL
Se pueden instalar 2 enfriadores por agua de 240
y 1 enfriador por agua de 120

ITALIANO
E possibile installare 2 impianti di raffreddamento
a liquido di 240 e 1 impianto di 120,
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ENGLISH
Plug all the internal wires, finally install glass
side plates and assemble completed.

DEUTSCH
Die Kabel im Innenraum werden komplett
angeschlossen. Zum Schluss wird die

Seitenglasplatte zugeklappt, um den
Zusammenbau abzuschliefen.

FRANCATIS

Connecter toutes les lignes intérieures et couvrir
la plaque latérale de verre, fin d"assemblage.

ESPANOL

Inserte todos los cables en el interior, y finalmente
tape la placa lateral de vidrio, asl termina la
ensambladura.

ITALIANO

Collegare tutti i cavi presenti all'interno e chiudere
la porta laterale in vetro. Il montaggio & stato
completato.
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